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Néffyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő.
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HivataloN hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6 > fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija BO fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő* 
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kedvezményben részesülnek.
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A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zö'dkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
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FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
► vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 

A LAP KIADÓJA : NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
i.

1885./1901.

Hirdetmény.
Barsvármegye törvényhatósági bizottsá­

gának f. évi márczius hó 28-án tartott köz­
gyűlésében 6 sz. a. hozott határozata, melyet, 
lévai és verebélyi szolgabirói hivatalokhoz 
egy-egy dijnoki áliás szerveztetik s ezen 
czélra 02r'o lörvényhatósági pótadó szavaz- 
taúk meg. Léva város tanácsánál f. hó 15 töl 
kezdödöleg 8 napi közszemlére kitétetik.

Miről az érdekeltek sz 188G évi XXI. 
t.-cz. 8 §-aban előirt felebhezési jogra való 
figyelmeztetéssel értesittetnek.

Léván, 1901. április hó 11-ín.
Bód.cgrix Lajcs 

polgármester.

II.
1922.,'1901.

Hirdetmény.
Barsvármegje törvényhatósági bizottsá­

gának f. évi márczius hó 28 au tartott köz­
gyűlésében 23/1229. sz. határozatával a vár­
megyei tisztviselők s más alkalmazottak 
hozzá tartozói által igényelhető temetkezési 
járulékoktól szabályrendeletet alkotott.

Ezez szabályrendelet és a vonatkozó 
határozat az 1886. évi XXI, t.-cz. 8-ik §-a 
alapján érvényesíthető felebbezési jogra va.ó 
figyelemmel az érdekeltség részére Léva 
város tanácsánál 8 napi közszemlére kité­
tetett.

Léván, 1901. április hó 11.
Eóctog-ix Lajos, 

polgármester.
III.

671/1901 szám.
Hirdetmény.

Az 1901. évre szerkesztett ház adó 
kivetési lajstrom felülvizsgálás után a lévai 
m. kir. pénzügyigazgatóság által leadatott.

Ezen adókivetési lajstrom az 1883 évi 
XLIV. t. ez. 16 §-a értelmében folyó évi 
april hó 15 napjától april hó 23 napjáig 
bezárólag Léva város adóhivatalá­
nak hivatalos helyiségében 8 napon át 
közszemlére lesz kitéve, a hol az érdekeltek 
által a hivatalos órákban megtekinthető.

Egyúttal figyelmeztetik az adót fizető 
közönség, hogy ezen adókivetés ellen :

a) azon adózók, kik a kivetési lajs­
tromban tárgyait adónemmel már a múlt 

évben megróva voltak, a lajstrom közzé­
tételét követő 15 nap alatt,

b) azon adózók pedig, kik a kivetési 
lajstromban megállapított adóval ez évben 
első Ízben rovattak meg, ezen adónemnek 
az adókönyvecskébe történt bejegyzését 
követő 15 nap alatt felszóllamlásaikat beter­
jeszthetik.

Városi adóhivatal.
Léva, 1901. évi april hó 12-én.

Szllassy Sándor 
főj igyzö, adóliiv. ionoké.

Utczáink rendezése.
Ha úgy a városi építkezéseket néha- 

néha figyelemmel kisérjük, a következő 
anomálián akad meg a szemünk. Eze­
lőtt mintegy öt évvel, a mikor egy 
utczában két háztulajdonos építkezett, 
a szépítő bizottság pontosan kimérte 
számukra az utcza vonalát, a melynek 
irányába voltak az uj épületek eme­
lendők. Az uj épületek fel is épültek 
s pár év múltán ezek szomszédai is 
arra a gondolatra jutottak, hogy még 
sem illik rozoga házaiknak ott diszte- 
lenkedniök az utcza sorban s talán 
ezek helyett is modernet és újat kellene 
építeni. A gondolatot tett követte. Hanem 
nekik már nem az öt év előtt meg­
határozott vonalban kellett építeniük, 
hanem jóval kijjebb vagy beljebb. S 
alig pár év előtt épített házak ismét 
kimaradtak a sorból.

Csak példaként hozzuk fel ezen 
esetet, a melyet majdnem minden utczá­
ban feltalálhatunk. S ez az oka annak 
hogy a város rendezése minden szak­
értelem és terv nélkül történik, hogy 
hibáinkat csak akkor veszszük észre, 
mikor már elkövettük. így történhetett 
meg az az eset, hogy mikor a Teleki- 
utczai aszfalt járdát lerakták, csak 
akkor vették észre, hogy nem jól van, 
mikor pár év múlva az utczát feltöl- 
tötték. S akkor a háztulajdonosok 
rémülten látták, hogy a viz az udva­
rokból nem az utczára, hanem az asz­
falton keresztül az udvarokba folyik. 

De mivel az aszfaltot a háztulajdonosok 
fizették s újabbat nem lehet a nya­
kukba akasztani, nem a járdát emelték 
magasabbra, hanem az utcza töltését 
a mely pedig a vizek levezetése végett 
feltétlenül szükséges volt, szedték le s 
az után úgy bele rekedtek a dologba, 
hogy most se ki, se be.

Ide vezet a kellő szakértelem és 
terv nélkül való eljárás. Léva városa 
fekvésénél fogva nagy mértékben rá­
szorul arra, hogy utczái rendeztessenek. 
A völgykatlan, a melyben fekszik, 
csak déli és nyugati irányban enged 
terjeszkedést. A hegyoldalakról aláfutó 
vizek a város területén mennek keresz­
tül, ezek gyors és helyes levezetéséről 
kell gondoskodni, mert különben az 
utczák végén soha ki nem száradó 
pocsolyák képződnek.

Hangsúlyoztuk azt, hogy Léva város 
polgáraiban meg van a város fejlődé­
sének előmozdítása iránti készség, csak 
meg kell adni a módot és elkalmat 
nekik s ők azt saját érdekükben fel­
használni, nem fognak késni. Épen azért 
itt volna az ideje, ha város területének 
mérnöki felmérése mielőbb elkészíttet­
nék s szakértő eszközölné a lejtméré- 
seket s az érdekek meghallgatása s 
a jövendőbeli terjeszkedés figyelembe 
vétele mellett megállapítaná utczáink 
biztos irányvonalát s elkészítené azon 
csatorna hálózatot, a melyet a terjesz­
kedésnél figyelemre kell méltatnunk.

Látjuk azt uton-utfélen, hogy az 
a munka, a mit eddig végeztünk, nem 
sokkal több a semminél. Nézetünk 
szerint az aszfalt járdát sem kellett 
volna lefektetnünk addig, mig a mér­
nöki tervezetet el nem készíthettük. 
Már eddig is tapasztaltuk, ezután pedig 
gyakran fogjuk tapasztalni, hogy ha 
az utczák helyes lejtezését akarjuk 
keresztül vinni, sok helyen azt éppen 
a járda akadályozza, melynek magas­

sága csak az akkor adott viszonyokra 
alapittatott.

Uj utczák nyitásáról sem beszél­
hetünk addig, mert hiszen ezek legfőbb 
kelleke, hogy vizei levezetést nyerje­
nek. Már pedig eddigelé a magunkét 
sem tudjuk levezetni. A legutóbbi 
városi közgyűlésen is szóvá téteti, 
hogy a mángorló köz, a hol épen uj 
utczát tervezünk, a szomszédos utczák 
piszkos vizeinek gyűjtő medenezéjét 
képezi, a melynek tisztogatását hiába 
rendelik el, mert tele lesz az mindig 
mindaddig, mig környékének csatorna 
hálózatát el nem készitik.

Ha a rendes, tiszta és modern váro­
sok sorába akarunk soroztatni, kell, 
hogy első teendőnknek tartsuk ezen 
kérdés megoldását. Nem csak a szé­
pészeti, de közegészségügyi érdekeink 
is erre uialnak. S mennnél inkább 
halogatjuk, annál inkább nagyobb anyagi 
áldozatokkal fog járni, mert csak az 
eddig végzett fél és rossz munkálatok 
lebontása és félre tétele után gondol­
hatunk minden irányban tökéletes 
alkotásra.

Osztályharcz-
Nincsen seb az állam és a társadalom 

testén, melynek hatása károsabb, eredmé­
nyei vészesebbek volnának, mintha annak 
alkotó elmei kelnek egymással harezra.

Nem szorul e tétel bővebb magyará­
zatra, sem bizonyításra. Amaz átlátszó és 
megdönthetien igazságok sorába tartozik, 
melyeket a logikus gondolkodás és a tények­
ből levont tanúságok egyaránt bizonyíta­
nak. Tartalma a banálissá vált valóságok 
sorába tartozik, a melyek lajstromozatla- 
nul illeszkednek a közkeletű igazságok 
leltárába.

De bármily igaz is e tétel, tanúságai 
hatják át legkevésbbé az emberiséget, A 
történelem lapjaira elmúlt évezredek ese­
ményeinek megrögzítéséből látjuk, hogy 
valahol egy államzervezet bomlásnak indult,

T AR CZ A.
Ha látok valahol .....

Ha látok valahol
Hófehér virágot: 
Odadnám érettük 
Az egész világot ....

Hófehér szirmaik 
Beszélnek, nevetnek . . • 
Oh érzem, hogy ük is 
Szeretnek engemet.

S haldokolva hogy ha 
Keblemen uyugosznak : 
Annyi szépet, annyi 
Bűbájost suttognak.

Átérzik bánatom, 
Éu velem szenvednek 
Jelképei ök az 
Igaz szerelemnek.

Hófehér virágot 
Az utolsó útra 
Fonjatok éuuekem 
Halottkoszuruba.

Fehér róz8a.

Isten verése.
Irta: lkárius.

A karácsonyi szünidőkre haza rándul- 
tam szülőimhez, akiket oly régen nem lát­
tam, akiket oly régen nem öleltem. A világ 
összes kincséért sem mondottam volna le 
erről az utazásról, Estefelé, lámpagyujIáéra 
értem N.-be. Jól be voltam burkolózva, mégis 
majd hogy meg nem vett az Isten hidege, oly 
kutya hideg szél iujt, hogy az agyvelőmet is 
szaggatta.

Megálltunk házunk előtt, a kicsi zör- 
gé«r« kijött Juloaa, a régi, hűséges cselé­

dünk; aki, midőn felismert hangomról, e<si- 
koltotta magát — örömében, szaladt befelé; 
„megjött az urfi — itthon az urfi*.

Amint belépek a szellös folyosóra, az 
én drága jő szüleim jönnek elémbe. Egy 
ugrással ott termek előttük, körülfognak, 
ölelnek, csókolnak, hullatva a világ leg­
drágább gyöngyeit, a szerető szívből fakadó 
örömkönyükét. Bementünk a jó meleg 
szobába, a hol a búbos kemenczénél elgém­
beredett tagjaimat melengettem.

Kedves jó anyám ezerféle kérdést inté­
zett hozzám, melyre alig győztem vála­
szolni. Jaj, de megszépültél drága fiam, ni 
már bajuszod is van 1 Hogy vagy ? mint vagy 
megelégedve sorsoddal és sok és számtalan 
kérdéssel illetett. Ugyan ne faggasd szegény 
fiút; nem látod hogy el van törődve? in­
kább hozzál neki egy kis harapni valót, 
majd én meg egy kis szivvidámitóról gon­
doskodom, ettől bizonyosan kienged a fagy 
is — igy szólt az én drága jó apám 1

És úgy lön. Az én drágáim már meg- 
vacsoráltak; de látva hogy mily jó izüen 
eszem, apám is, anyám is a fonatosból letör­
tek egy darabot azért, hogy ne egyem 
magam. Az a végtelen nyájas pillantás, a 
mit rámvetett jó anyám, látva azt, hogy 
mily megelégedettség sugárzik nyájas árosá­
ból, oly boldog voltam, hogy azt ki sem 
tudom mondani. Jó apám meg 5 évi jó 
sillerrel kinálgatott, igyál fiam, ettől enged 
a fagy 1

Belém tömtek volna mindent, csakhogy 
a gj omrom telis teli volt, igy hát 
megköszönve m enni valót, jó apámmal 

kvaterkáztunk és beszélgettünk. Most már 
feleltem minden kérdésre, miután a corpus 
kivül-beliil rendben volt. Úgy elbeszélget­
tünk, hogy nem is vettük észro, amikor a 
régi kakukkos óra elkiáltotta, illetőleg elka- 
kukkolta a 12-töt,

De most már gyerünk aludni, Feri is 
álmos, reggel mindnyájan elmegyünk a temp­
lomba. Készen-e a szoba anyjukom ? ha igen 
eredj fiam, feküdjél le az Úrban, álmodjál 
szépet és jót. Eu megöleltem jó szüléimét, 
jó éjt kívánva szobámba mentem. Julcsa ott 
elfogott és szeretető minden jelével elhal­
mozott, örült a jó lélek. Kérdezgetett egyről- 
másról, én meg szívesen feleltem; viszont 
én is kérdezgettem, hogy mi történt azóta, 
amióta én nem voltam itthon, Julcsa meg 
arról értesített engem. így beszélgetve, 
lassacskán az álom kerülgetett, mit Julcsa 
észrevett, nyugodalmas „jó éjt“ kívánva, ö 
is nyugalomra tért.

Oiy jó izüen pihentem, hogy a reggeli 
harangszó ébresztett fel. A jó meleg szobá­
ban gyorsan felöltözködtem, sietve mentem 
szüléimhez. Apám már ott várt teljes ünnepi 
díszben felöltözve, kezében a jó sziverösitöt 
tartva, melyet felém nyújtott. Egy pár falat 
kalácscsal lenyomtuk a sziverösitöt, kalap­
jainkat véve elindultunk az Isten házába.

Végtelen nyugalom volt szivemben, 
oly bizalommal emeltem telkemet az Egek 
Urához, mint a gyermek, aki kér valamit 
szüleitől és meg van győződve, hogy meg 
is fogja kapni.

Hálát mondtam az Urnák, hogy drága 
szüléimét ily jó egészségben megtartotta és 

kérem, hogy továbbra is terjeszsze felettük 
áldó kezeit.

Vége volt a sz. misének, az ájtatos 
hivek szép lassan távoztak az Isten házából. 
Mi is amint ballagtunk hazafelé, egy rogyott 
komor öreg ember tiszteletteljesen üdvö­
zölt bennünket. Éo véletlenül rápillantok, 
oly ismerősnek tetszik az arcza és még sem 
tudom, hogy hol találkoztam vele, a nevére 
— híjába törtem fejemet — nem emlékez­
tem. Édes apa, ki ez a jó ember? Hát nem 
ismered? Pedig hejh, de sokat játszottál, de 
sokat vadászgattál vele 1 Talán csak nem 
Kormos János bácsi, a mi régi cselédünk? 
Az nem lehet, hisz az 40—45 éves lehet 
egfellebb, ez meg úgy néz ki, mint egy 70 
éves törődött agg. De biz azt édes fiam nem 
hiszem, hogy ebben a községben több oly 
szomorú és oly kegyetlenül sújtott ember 
legyen mint ő; válaszolt sóhajtva apám.

Megengedi-e, édes apám, hogy felke­
ressem szegény János bácsit, oly nagyon 
szeretnék vele beszélni s talán ha engemet 
meglátna, enyhülne fájdalma. Eredj fiam, 
csak eredj, jót fogsz cselekedni szegény 
Jánossal, biz’ megáld érte a jó Isten.

Miután megígértem, hogy pontosan 
hazamegyek a déli barangszóra, siettem 
János bácsi után, akit épen a kis kapu előtt 
utói is értem. Adjon Isten jó napot János 
bácsi I köszöntem az öreget. Rám néz fáj­
dalmasan és köny szökik szemébe, némán 
kezét nyújtja, kinyitja az ajtót, belépésre 
szólít fel. Midőn bennt voltunk a szobában, 
egy teljesen idegen asszonyt látok ott, 
bámulva nézek János bácsira, ö meg csak



társadalmi élet korhadásba ment át, az 
osztálygyülölet játszotta a mag erjesztő 
elemei között a főszerepet, sőt sok esetben 
ez volt a romlás és pusztulás egyedüli 
okozója. A hatalmas római világbirodalom­
nak, a mely egy világot vetett uralma alá, 
ez ásta alá létét és lappangó mérge azóta 
is számos virágzó állami létet semmisített 
meg, alattomos erővel támadván meg gyö­
kereit, hogy annak nyomában az egész 
törzs elpusztuljon. Elmondhatjuk tehát, 
hogy ha valamely társadalmat az Isten 
büntetni akar, az osztályharcz nyomorú­
ságával veri meg.

A jelen perczben úgy látszik, mintha 
magyar társadalmunk e veszély előtt állana. 
A méreg még nem hatott be teljesen a 
szervezetbe; még nem sikerült a vér egész­
séges keringését meggátolnia : de az inficzi- 
álás szomorú szimptomái már mutatkoz­
nak. A veszedelem küszöbön van : legfőbb 
ideje tehát, hogy ellene védekezzünk.

Tudjuk, az állami és táisadalmi éle­
tünk konszolidálódásának munkája alig 30 
éve tart. A kiegyezés az az időpont, a 
melytől az ifjú Magyarország megszületését 
számítani szoktuk. Egy halálos zsibbadtság­
ból ébredt ekkor ez a nemzet. Erői fel­
szabadultak, a halálos csendet, mely az 
országot közel húsz esztendőn át betöltötte, 
a munka vidám zsibaja váltotta fel. Azóta 
dolgozunk, egy ifjú, izmos óriás minden 
erejével. Az elért eredményekkel pedig 
a me.yekre e rövid idő alatt eljutottunk, 
meglehetünk elégedve. A dermedt vissza­
maradt országból kultur állammá lettünk, 
ipart, művészetet, kereskedést teremtettünk 
a semmiből.

De a munka még koránt sincs befejezve. 
Sokat tettünk de még többet, sokkal töb­
bet kell cselekednünk, hogy a nagy czélt : 
Magyarországnak, mint minden tekintetben 
méltó vetélytársnak beillesztését a nyugat 
nagy kultúráinak sorába, elérhessük.

Nem az erők szétforgácsolására, hanem 
az összes erőforrások egyesítésére van 
tehát nekünk szükségünk, és pedig nekünk 
több a tennivalónk, hanem azért is mert 
közöttünk amúgy is elég a széthúzó törek­
vés, melyet leküzdeni, sem békés utón 
elcsendesitenünk, eddig nem sikerült.

Mindenki tudja, hogy az erők alatt 
a nemzetiségeket értjük. Más nemzetiségű 
véreink még mindig nem tudtak igazi 
testvéreinkké válni. Nekünk tehát kettősen 
kell összetartanunk, hogy befelé is, kifelé 
is mint tömör, megingathatlan fal álljunk 
nem alkuvó, egyöntetű magyarságunkkal.

Második baj gyanánt, mint a mely 
társadalmi egységünk megbontására van 
hivatva, jelentkezik a felekezeti ellentét. 
Ez a kérdés a múltban sok bajnak volt 
az okozója. Lelkiismeretlen izgatók most 
újból kísérletet tesznek, hogy belőle czél- 
jaikra löket kovácsoljanak. Reméljük és 
hiszszük, hogy népünk kipróbált józanságán 
e kísérletek meg fognak törni és terjesz­
tőik siker nélkül fognak visszahullani a 
homályba, melyből születtek.

Társadalmunk harmadik nagy baja s 
talán a legfontosabb, hogy annak osztályai 
nem olvadtak még kellőleg össze.

Régi panasz, hogy arisztokrácziánk 
nem veszi ki a nemzeti munkából kel­
lőleg részét. E téren az állapotok újabban 
tagadhatlanul javulnak. A politikai és 
művészeti életben számos fényes név vise­
lője jutott fényes szerephez, a melyet 
nemcsak történeti nevének és vagyonának, 
hanem eszének, szorgalmának köszönhet.

De ha a nemzeti munka más ágait 
tekintjük, mmdig szomorú tünetekkel talál­
kozunk ez irányban. Az ipar, a kereskede­
lemre nézv6 az a roppant anyagi és erkölcsi 
töke, mely arisztokrácziánk kezében van, 
ma is el van veszve. Szemben a külföld 
példáival, hol a legnagyobb nevek viselői 
sem restelik virágzó ipari- és kereskedelmi 
vállalatokat létesíteni és ez által beáilanak 
a p’oduktiv nemzeti munka munkásai közé, 
nálunk ma is fehér holló számba megy, az 
oly főár, a ki hasonló vállalkozásba bocsát­
kozik. Még mindig szégyennek tartják a 
polgári munkát s gőggel fordu'uak el attól, 
a kinek életczélját <z képezi, s zömük kizá­
rólag a lóversenyben és hasonló élvezetek­
ben találja gyönyörűségét

Ez az igazi osztá'yharcz, mely gátként 
áll társadalmunk egyesülése elé. Ez az a 
tényező, a mely társadalmunk egységét 
megbontja, a munka sikerét állandóan 
veszélyezteti.

Ennek kell megváltoznia. A nagy műben 
mindnyájunknak össze kell fogni, a nagy 
munkában egyesülni. Csak igy vihetjük 
törekvéseinket diadalra, igy tiporhatjuk le 
ellenségeinket s foglalhatjuk el a nyugati 
kulturálíamok sorában azt a helyet, a mely 
bennünket megillet.

Különfélék.
— Tegnap este zajlott le a casinó 

jourja, — mely a farsangból a böjtbe, majd 
a böjtből húsvét-utóra jutott az u. n. „közbe­
jött akadályok" következtében. Diszes közön­
ség előtt folyt le az élvezetes műsor, melyről 
lapunk jövő számában referálunk. Most a 

hölgyközönség névsorát közöljük ; leányok : 
Bartók Mimi, Belcsák Ilona, Bobok Mariska, 
Csel ey Magda, Eckerdt Irén és Laura, Fejes 
Etelka, Levatich Aranka, Mátray Erzsiké és 
Sárika, Mercader Edi.h és Nelli, Squor Irén, 
Szakmáry Margit és Sztehlik Mariska. Asszo­
nyok : Barkóczy Barnabásné, Bellán Adolfoé, 
özv. Bobok Györgyné, Csekey Vilmosn', 
Czirok Jánosné, Eckerdt Elekné, özv. 
Fejes Elekné, dr. Frommer Ignáczné, 
Kabina Ervinné, Kenézy Csatámé, dr. 
Kmosko Beláné, Levatich Gusztávné, Mát­
ray Gyuláné, Medveczky Sándorné, Mer­
cader Alajosné, dr. Novotny Imréné, özv. 
Petróczy Viuczéné, Solty Gusztávné, özv. 
Squor Józsefné, Svarba Józstfné, dr. Szabó 
Gyuláné, özv. Szilassy Cézárné, dr. Wein- 
berger Adoifné.

— rogynak a 48 as honvédek. F. 
hó 4-én hunyt el Gr.-Kelecsényben P e I c z e r 
Béla nyugalmazott körjegyző, 78 éves korá­
ban. O is egyike volt azoknak, kik a sza- 
badségharczban vitézül küzdöttek a nemzet 
függetlenségéért. Százados volt ö, ezen állása 
után nyugdijat élvezett. Öreg napjaira fiánál 
Felezel- István gr.-kelecsényi róm. katb. 
tauitónál vonta meg magát, hol utolérte a 
halál. A megboldogult honvéd századost — 
mert evangélikus volt, — - a temető szélén 
dugták hant alá. — Legyen neki kör.nyü a 
föld, melyért vérét ontá! Áldott legyen emlé­
kezete !

— Áthelyezés. A g á r d y János lévai 
kir. pénzügy igazgatósági ailami végrehajtót 
a pénzügy mimszer sajat kérelmére az eper­
jesi kir. pénzügyigazgatósághoz helyezte át.

— Gyászhir. özv. Kaszaniczky 
Dámelné Holéczy Janka úrnő, dr. Kasza- 
mez-y Kálmán lévai köztiszteletben álló 
ügyved édesanyja, e hó 11-én 73 éves korá­
ban rövid szenvedés után Léván meghalt. 
A boldogult matróna a legújabb időkig jó 
egészségnek örvendett, pár nap előtt tüdő i 
gyulladásba esett, a mely halálát is okozta. I 
Három fia, menyei és unokái gyászolják, i 
Holttestét tegnap délután helyeztek örök I 
nyugalomra a család nagyszámú tisztelőinek 
s Léva város közönségének részvéte mellett. 1 
A gyászoló család a következő gyászjelen- I 
lesben tudatta a jó édes anya elhuny tát: ! 
Kaszaniczky Gyula és neje Schelken Aranka, 
Lenke es Gyula gyermekeikkel, Kaszaniczky 
Ottó és neje Paksy Emília és dr. Kaszaniczky 
Kálmán, maguk és összes rokonaik nevében 
fájdalomtól megtört szívvel jelentik forrón 
szeretett legjobb anyjuk, illetve napájuk és 
nagyanyjuknak özv. Kaszaniczky Dánielné 
Hoieczy Janka úrnőnek, folyo évi április 
hó 11-en, eletenek 73 éveben, Léván történt 1 
gyászos elhunytét. A megboldogultnak hűlt 
teteme folyó április hó 13 d. u. 4 órakor 
fog az ag. hilv. evang. egyház szertartar- 
tása szerint a heiyben sirkertbe örök nyuga­
lomra elhelyeztetni. Léván, 1901. április hó 
11-én. Áldás emlekére es béke poraira!

— Előléptetések. Az állami tanító­
képző tanári tesiüieteuea az idén kedves 
húsvéti ünnepei voltak. Múlt számunkban ' 
már adtunk hírt egy kinevezésről. Ezenkívül ' 

előléptek : L á n g Mihály igazgató és P a z á r 
Károly a VIII. fizetési osztály első fokoza­
tába, dr. Halasy Kálmán a Vili. f. o. 
második fokozatába, Horváth A. János 
a X. f. o. első, Svarba József a X. f. o. 
második fokozatába. Gratulálunk!

— Eljegyzések. Dr. P é 1 y Géza, 
galauthai ügyvédjelölt, varosunk szülötte a 
múlt heten váltott jegyet Braun Valéria 
kisasszonynyal, Braun ny. föerdész bájos 
leányával Galautbáu. — P o c k Ágoston, a 
garam-szeut-kereszti takarékpénztá- könyve­
lője ugyanekkor jegyezte el Szabó György 
ny. községi jegyző kedves leáuyát Szabó 
Berta kisasszonyt Komáromban. — B r u t sy 
Giziké kisasszonyuyal, Brutsy János eszter­
gomi kereskedő bájos leányával, Amstetter 
Imre lévai kereskedő sógornéjával, pedig 
húsvéthétfőjén váltott jegyet K o 111 e r 
László esztergomi adóhivatali tisztviselő.

— A lévai sportegylet ma, vasárnap 
dél után 3 órakor tartja évi rendes közgyűlé­
sét a kaszinó társalgó termében.

— Április 11-ikét, az 1848-iki törvé­
nyek szentesítésének emlekere Bzentelt hiva­
talos ünnepet a lévai állami hivatalok is 
megünnepelték. A hivatalos épületeken ott 
lobogott a nemzeti színű zászló, azonban 
ezen kívül a városban mi sem jelezte az 
ünnep méltóságát. A hivatalos isteni tiszte­
letűn kívül, melyet a róm. kath. plébánia 
templomban tartottak meg, a nap program­
jára tűzve nem volt semmi. A nagy közön­
ség tudomást is alig vett róla, mert nyugodtan 
látott hétközuapi munkája után. A márczius 
15-ét akarták ezen üuueppel helyettesíteni, 
de látjuk, hogy hiába minden, ha a szív és 
lélek nem vesz részt benne. Márczius 15. 
napja ünnep lesz minden magyar előtt az 
idők végéig, habár nincs is piros betűvel 
megjelölve a kalendáriumban.

— A lévai kerületi betegsegélyző 
pénztár 1901. április hó 21-en reggeli 9 
Órakor (határozatképtelenség esetén ugyan­
azon hó 28-án délután 2 órakor) tartja meg 
a központi iroda helyiségében évi rendes 
közgyűlését, melyre a közgyűlési kiküldöt­
teket ez utón is meghívja az igazgatóság.

— Sorozás. Holnap kezdődik a sorozás 
a lévai jarasbau. Hangosak lesznek az utczák 
a legénység nótáitól, a mint kocsikon hozzák 
a község fiatalságát. Odahaza kiváncsiau 
várjak a vizitáczió eredményét. S van nagy 
sirás, ha a fiúnak katonának kell elmennie, 
de azért a szülő kényein is átcsillámlik az 
anyai büszkeség, hogy hát a fiúban nincs 
semmi hiba. A lévai hadkötelesek e hó 
19. és 20-an kerül sor.

— Magyar helységnevek. Csökö­
nyösen ragaszkodnak még most is az ország 
egyes vidékéin a helységek idegen neveihez, 
a mi pedig nemcsak nemzetiségi szempont­
ból üldözendő, hanem azért is, mert a 
közigazgatás egységességét megnehezíti. A 
belügymmiszter most felhívta a törvény­
hatóságokat, hogy saját hutáskörükben intéz­
kedjenek a helységnevekről hozott törvény 
szigorú megtartásáról.

— Honvédek behívása. A honvéd 
gyalogezredek póttartalékosat 8 heti katonai

szomorúan ingatta fejét. Üléssel kínált meg, 
s igy szólt az asszonyhoz.

— Eredj fiam hozzál a tavalyiból és 
hozzál egy kis harapni valót.

Ugy-e urfi bámul, hogy igy lát engem, 
egy törődött öreg embert, pedig mikor 
együtt voltunk utoljára, még úgy szólva a 
férfikor elején voltam, pedig alig van 6 
vagy 7 esztendeje, ma már nem is öreg, 
de vén ember vagyok. És keresi szemeivel 
feleségemet, aki oly élet erős, piros pozs- 
gásan látott, bizony már 2 esztendeje, hogy 
eltemettem szegény anyjukomat. Ez az asz- 
szony egy rokona szegény anyjuknak, árva 
már ö is, mint jó magam, ide fogadtam 
magamhoz, hogy legyen valaki mellettem, 
a ki gondozzon.

Hát az a derék fia Imre, hol van ? 
Mikor ezt kérdeztem, az öreg nem szólt 
semmit, egyszerre leborult az asztalra és 
sziv-szaggatva zokogott. Borzasztó fájdalom, 
ezen megnyilatkozása annyira meghatott 
engemet, hogy ellepte szemeimet a köny. 
A néma csendben — melyet olykor-olykor 
a görcsös zokogás szakított meg — hozta 
be Julcsa a pálinkát és Bzép fehér kalácsot.

Eredj édes cselédem, nézz a délebéd 
atán, mi meg az urfival majd addig elbe­
szélgetünk. Miután az asszony kiment, az 
öreg teli töltötte a poharakat: Isten hozta 
urfi, legyen az életben boldogabb, mint én, 
tartsa távol a bajt, melyet híréből se ismer­
jen. Megköszöntem az öreg jó kívánságát, 
miután a jó szilva szeszből ittunk, egy darab 
kalácscsal lenyomtattuk, igy szóltam az 
öreghez. Hát mi történt magával János 
bácsi, hisz’ oly kemény embernek ismertem, 
a kit a sors vaskeze se tudott volna meg­
törni és íme, alig tudok magamhoz jönni 
bámulatomban, mikor az életerős, vidám 
férfi helyett, egy öreg, törődött aggot látok? 
Azután meg a jó Erzsi néni, a ki oly ha- 
par elhunyt, » ki nem jondoztatja többó 

már az általa szeretett urát. De még job­
ban csudálkoztam, hogy az a derék jóra 
való Imre fia nincs itt édes atyja mellett, a 
kinek kötele isége volna bánatában vigasz­
talni az édes atyját és öt istápolni öreg­
ségére 1

Jaj ifjú uram ez az egész dolog már 
legfájdalmasabb része reám nézve! Hajh! 
ha erre gondolok, — pedig naponként 
eszembe jut — miutha csavarok közé szo­
rítanák szivemet; úgy faj, hogy sokszor 
kívánom a halált.

Hát mi volt mi történt? kérdeztem az 
öreget.

Bizony lelkem urfi másnak nem szí­
vesen mondanám el életemnek ezen fájdal­
mas emlékét, de az urfi mindig jó szívvel 
volt irántam, hát elmondom.

Nem tudom, emlékezik-e még urfi, mi­
kor fiamnak a lakodalmát megtartottuk ? 
Én oly vidám, oly boldog voltam, hogy 
egyetlen fiamat felnevelhettem, emberré 
tettem és ami szegény tehetségemtől kitellett 
adtam neki a jövő életre annyit, hogy abba 
a sanyarú világbau szorgalommal, tisztessé­
gesen meg is élhetett, sőt még a szép 
menyasszonyt, Molnár Erzsikét is én szerez­
tem meg neki. Hajh, mily boldog voltem, 
hogy fiamat mindenképen elláttam, úgy, 
ahogy egy apának gyermekeit kell ellátni 
akkor, mikor szárnyukra ereszti őket. Hej, 
de keservesen csalódtam én, édes Istenem 1 
Ha tudtam volna, hogy az a házasság igy 
végződik, de hogy szóltam volna be a 
házasságokba.

Körülbelül 14 hónapig meglehetősen 
boldogultak és boldogok voltak a házasok, 
mikor a fiatal asszony kezdett ki-kima- 
radni. Fiam eleintén szép szóval feddette 
feleségét, de később, miután látta, hogy a 
szép szó nem használ, keményebben fogta 
az asszonyt. Össze vissza sugdostak Erzsi­
ről a községben, egy ilyen kósza hir fiamnak 

is a füléhez jutott. A gyanú fogott. Egy 
nap azt mondta az asszonynak, hogy gabo­
nát kell a szom izéd városba szállítani, 
jó későn fog hazaérkezni, esetleg csak 
reggel felé. Útra valóval ellátta az urát a 
menyecske, miután kevés volt a takarmány, 
Imre kiment a tanyára, hogy a szüksége­
sedet a kocsira felpakoljon.

A menyecske alig várta, hogy az ura 
eltávozzék hazulról, a meghitljetöl üzent 
az ö kedvelnének, a ki nem sokára meg is 
jelent, sütött, főzött a menyecske, lakmá- 
roztak kettősben.

Úgy 11 óra felé a konyha ajtón kopo­
gott valaki. Az asszony megijedt, azt 
gondolta, hogy rablók jöttek. Kiszalad a 
menyecske a konyhába, kérdezni, hogy 
ki az ?

En vagyok Erzsiké, nyisd ki az ajtót. 
Lett erre ijedelem. A kedves sehová 

se tudott rejtőzni, a konyhába ment és az 
ajtó mögé húzódott, hogy majd ha a gazda 
bemegy a szobába, hát ö keme meg elillan 
a konyhából. Igen ám, de mikor Imre 
belépett, a konyhaajlót bezárta, a kulcsot 
meg zsebébe tette, és bement a szobába

Micsoda vendégség van itt Erzsi ?
Hát lelkem galambom, azt hittem, 

hogy kigyelmed jön estére haza, hát vár­
tam egy kis jó vacsorával.

Majd meglátom én mindjárt, hogy kit 
vártál te vacsorára I

Elkezdett keresgetni a szobában, ágy 
alatt, szekrénybe és mindenfelé. Nincs 
semmi.

Kimegy a konyhába, hát amint a ké­
mény alá megy, a kemencze előtt a padkán 
ott áll Sátga Laczi megmeredve, elfehéredve. 
Szállj le onnan te emberek szemétje, bol­
dogságom gyilkosa, te más emberek becsü­
letében gázoló haramia. Ezzel elkapja a 
megrémült legényt, lerántja a padkáról, s be­
lökte a szobába. Ott a világosságnál jobrói* 

balról pofon verte. A legény kirántja a 
bicskát, belé akarja vágni Imrébe, ez félre 
ugrik, a balkarját találja úgy, hogy a ka­
bátot a hússal együtt végig hasítja. Imre 
kezében egy sodrófa volt, ezzel úgy üti főbe 
a legényt, hogy nyomban leborult és ott 
addig rúgta, ütötte, mig csak mozgott. 
A menyecske jajgatott, kezét tördelte. Mikor 
végzett a gavalérral, vérbe borult szemek­
kel oda fordult a megrémült, jajveszékelö 
asszonyhoz: I érdre hütelen, házasságtörő 
asszony 1 Imádkoztál-e máma ? Imádkozzál, 
kérd az Istent, hogy bocsássa meg minden 
bűneidet, mert meghalsz 1

Megragadta az asszonyt s levágta a 
földre: Imádkozzál, fél óra az életed.

Irgalmazz édes uram, soh’se teszek 
ilyet, kutyád, rabszolgád leszek, nem lesz 
más kívánságom, csak az, hogy hűségemmel, 
szolgálatkészségemmel elfeledtessem kigyel- 
meddel ezt a borzasztó órát, csak kegyel­
mezzen életemnek. Ezt fogadtad az Isten 
színe előtt is, megszegted esküdet, meghalsz, 
imádkozzál!

Édes jó uram! legyen irgalmas birám, 
kegyelmezzen meg nekem, hiszen az imád­
ságban is az van „és bocsásd meg a mi 
vétkeinket, miképen mi is megbocsájtunk 
ellenünk vétkezőknek.*

Ha ezt az imádságot igaz szívvel .sok­
szor elmondtad volna, nem bántottál volna 
meg, nem estél volna el, nem lettél volna 
egész életem gyilkosa, meghalsz !

Az asszony a félelemtől elaléit, hangot 
nem bírt adni, csak némán mozogtak ajkai. 
Imre gyufaoldatot csinált és midőn a fél 
óra letelt, odament a félelemtől és ijedt­
ségtől már amúgy is félig halott asszonyhoz 
és odanyujtóttá a halált hozó poharat.

Irgalom 1 suttogta a szegény bűnös 
asszony.

Nem-nem és 100-szor is nem 1 
Ne félj azonban, hogy éu is meg nem 



kiképeztetésük végett, az 1896. évtől fogva 
követett eddigi eljárástól (márczius hóra 
történt behívás) eltéröleg, a foiyó évben 
és további rendelkezésig jövőre is, a védt. 
utasít, honvédségi II. rész 30 §. 4-ik pont­
jában kifejezett elvhez képest október hó 
6-ára fognak behivatni.

— Negyvennyolczas honvédek 
Összeírása. A 48-as houvédegyesületek 
országos központi bizottságának elnöKe, báró 
l'odmaniczky Frigyes azzal a kérdéssel for­
dult a vármegyei összes al spánokhoz és 
kir. városok polgármestereihez, hogy a terü­
letükön lakó összes 48 as honvédek neveit 
es lakóhelyeit Írassák össze. Feihivjuk oz 
utón a városunkban lakó agg honvédeket, 
hogy annak idéjén, ha majd az összeírást 
foganatosítják, jelentkezzenek.

— Az állami tisztviselők vasár­
napja A magyar állami tisztviselők országos 
zövetkezete azzal a kérelemmel fordult 

.Széli Kálmán minisztereluökhöz, hogy a 
.asárnapi muukaszüuet rendszabályát ter­
jessze ki az összes állami hivatalokra is. 

felterjesztésre a miniszterelnök legközelebb 
alaszolt, kifejtve, hogy a kérdés törvényes 
zabályozását a közigazgatás reformja kere­
kben fogja megvalósítani, Üe mivel az állam- 
zolgálat terén is a humanitás híve, s tart 

tulfeszités veszedelmétől a szellemi mun- 
ában : szükségesnek látja a könyobbitést, 

már a szolgálati pragmatika behozatala előtt 
s. Erre való tekintetből megkérte miniszter 
kollégáit, .hogy a vasárnapi munkaszünetet 
ierjeszszék ki lehetőleg széles körre. A szövet­
ség választmánya tudomásul vette a választ 
s jegyzőkönyvében köszönetét szavazott a 
miniszterelnöknek jóakaratáért.

V I- KOMA l.OU.
Rovatvezető: ZUHANY.

Az éjjeli zenék alkonya.
Motto: Megyei szabály­

rendelet, hogy hatósági enge­
dély nélkül ejjeli zenét adni 
tilos.

A pusztuló romantikának 
Hattyúdalát hadd iroiu meg ; 
Szemem e hírre könybe lábbad 
8 kezemben a toll megremeg. 
Egy színes, bájos korszak tüntet 
E sorokkal, im, gyászolom • . . 
Szerkesztő ur, szépen gyászkeretben 
Tegye közzé e kis dalom.

Szerkesztő ur, az élet oly bús 
És íökép olyan prózai, 
A régi világ nem volt ilyen, 
Egész más volt, mint a mai. 
Immár az éjjeli zenéknek 
Aranyos kora is lejárt, 
Nincsen lovag, a ki pengetné 
Az ablak alatt a gitárt.

Nincs több lovag, ki miután már 
Borús kedvében mulatott, 
Nóta zengéssel ünnepelné 
A kis muskátlis ablakot.
Nincs több lovag és nincsen rendőr, 
Ki feljelentené azt, aki 
Engedély nélkül „nachtmiizikkalu 
Akar szerelmet vallani.

büntetem magamat, nekem is lakolnom kell, 
amiért két embernek az életét elvettem, 
én is meghalok, de csak utánnad. Siess, 
mert a szivem, ez a hustömeg megreped, 
vagy megörülök.

Csak azt mondja meg kelmed, hogy 
megbocsájt nekem halálom utolsó óráján, 
akkor nyugodtan halok meg.

No jól van I Úgy bocsásson meg nekem 
az örök biró a másvilágon, amint én most 
neked e vég peresben megbocsájtok 1

Köszönöm, lelkem jó édes uram, igy 
a halál nem oly borzasztó, Istenem áldja meg 
kigy elmedet 1

Felhajtotta a méreg poharat és elbu­
kott. Alig felórára iszonyú rángasok és gör­
csös vonaglások között fejezte be fiatal 
életet a bűnös asszony.

Imre ekkor ruhát váltott és eljött 
kozz mi. Egész sötét volt még, mikor zör­
getett a kapun. Kimegyek, kerdezem, hogy 
ki az ? Én vagyok édes apám, nyissa ki 
kigyeimed az ajtót 1

Kinyitom az ajtót, a fiú jó reggelt 
kivan, bevezetem a szobába, a mint rá 
nézek, ijedtemben majd, hogy hányát nem 
estem, oly borzasztó kikelt halvány volt 
az arcza.

Mi lelt téged Imre ?
Majd elmondom édes apám, menjünk 

a másik szobába, engedjük édes szülémet 
zludni.

No hát gyeiünk édes fiam és bevezet­
tem a másik szobába.

Hat mi baj fiú, úgy nézel ki, mint a 
ki a sírból kelt ki.

Elkezdte a fiú a legkeserübb szemre­
hányással, hogy miért házasítottam én össze 
Erzsivel, mikor ö ellene volt, ö már akkor 
is tudta, mikor lány volt, hogy igen szeret 
a legényekre kacsintgatni, de miután én 
erőszakoltam, hogy vegye el a lányt, enge­
dett a szülői kényszernek, íme ez lett belőle,

Irodalom és művészet.
Komoly irány, könnyed szellem, hatá­

rozott nemzeti törekvés jellemzi a „Magyar­
ország* politikai napilapot. Nem hajlong 
ide-oda, nem üzérkedik politikai meggyőző­
déssel, egyenes és nyílt, mint a magyar ember 
lelke, azért fért annyira közel a magyar 
nemzet szivéhez. A „Magyarország* a ma­
gyar hírlapirodalomban paratlau elölialadást 
telt. A müveit magyar társadalom befogadta 
megkedvelte és nagyra nevelte, úgy hogy 
ma már a „Magyarország* a legelterjedtebb 
és legolvasottabb lapja a magyar közönség­
nek. A „Magyarország* valósággal irányt 
szab és egyesíti maga köré a müveit magyar 
társadalmat. Bariba Miklós az ő páratlanul 
ragyogó tollával megragadta az elméket, 
úgy hogy politikai és társad Imi különbség 
nélkül mindenki meghajlik az ő tollának 
szépsége és varázsereje előtt. A „Magyar­
ország* minden sorában komoly és emel­
kedett, nem hódol a modern léhaságoknak, 
de eleven, gyors és szórakoztató. Azért 
kedvelt lapja a magyar családoknak. A 
„Magyarország* főszerkesztője Holló Lajos 
országgy. képviselő, felelős szerkesztője 
Lovászy Márton, a közgazdasági rész szer­
kesztője Lázár Pál műegyetemi tanár, kivü- 
lök közéletünk és íróink kitűnőségeinek 
egész sorozata tartozik a „Magyarország* 
kötelékéhez. így Dr. Baross János, Móra 
István ifj., Lónyay Sándor né, Gömbösné 
Galamb Margit, Vértessy Arnold es a régi 
es uj írói nemzedék sok más jeles tagja.

A „Magyarország* előállítási módja a 
modern technikai haladásnak igazi példa­
képe. Becsesei, Berlinnel és az orság nagyobb 
városaival direkt telefon-öeszeköttetéoeket 
tart fenn, híreit és tudositásait a leggyor­
sabban és a legalaposabb forrásokból meríti. 
Ez teszi lehetővé, hogy a „Magyarország* 
a többi lapokat egy félnappal megelőzi. A 
„Magyarország* reggel már az ország leg­
távolabbi részeiben is ott van. Hozza a 
kimerítő országgyűlést, a bel- és külföldi 
tőzsdei tudósításokat, kitűnő regényeket, 
tárczákat, stb. stb. A „Magyarország* elő­
fizetési ára egy évre 14 írt. negyedévre 
3 frt. 50 kr. egy hóra 1 írt 20 kr.

„Iparosok Lapja" czimeu politikai heti­
lapot indítóit Veszprémben Pósa Endre 
könyvkereskedő. Az uj lap a vidéki kis­
iparosok érdekeit szolgálja. Felelős szer­
kesztője dr. Matkovich Tivadar volt orsz. 
képv., szerkesztője pedig Paur Ödön.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 13 kor. 80 fill.
14 kor. 20 fill. Kétszeres 12 kor. 40 611. 
13 kor. — 611. — Rozs 14 kor. 20 üli. 14 kor. 
00 üli. — Árpa 11 kor. G0 üli. 12 kor. 40 üli. 
Zab 14 kor. 40 611. 14 kor. 80 611. — Kuko­
ricás 11 kor.— 611. 11 kor. 80 fill.— Bab 
12 kor. 60 fill. 13 kor. 80 fill. — Lencse 14 kor. 
— fill. 15 kor. — fill. — Köles 9 kor. 40 ül. 
10 kor. — fill.

a hogy én az előbb elmondtam az urtinak. 
Szavait igy végezé Imre. Nem átkozom 
meg kigyelmedet, csak azt kívánom, hogy 
naponként jusson eszébe, hogy édes fiat 
kigyelmed döntötte a sírba. Ezzel egy 
„Isten áldjá“-t mondott, bement édes any­
jához, a ki nyugodtau aludt, megcsókolta 
kezeit, zokogva elment.

Reggel korán elmentem hozzájuk. A 
mint belépek a lakószobájukba, én édes 
teremtöm, azt az iszonyatosságot, a mit lát­
tam, majd hogy eszemet nem vesztettem. 
Az ajtó előtt feküdt Sárga Laczi véres 
teste, a földön eltorzult kikelt arczczal Erzsi 
menyem, a gerendán megkékülve holtan 
egyetlen fiam, Imre. 6 hétre rá a fájdalom 
sírba vitte szegény feleségemet.

Óh én Istenem 1 ezt a képet nem tudom 
el feledni. Még ma is csodálkozom, hogy 
meg nem örültem. Nem múlik el a nap­
ból egy perez sem, hogy erre a borzasztó 
képre reá ne gondoljak.

Eszembe jutott, hogy milyen voltam 
én fiatal koromban, hogy édes apámmal 
mily sokszor összetűztem, sőt egyszer hara­
gomban vissza is ütöttem, azóta mindig kér­
tem a jó Istent, hogy bocsássa meg ezen 
nagy vétkemet. íme saját fiamban vert meg 
a jó Isién. Igaz az, hogy az Isten nem ver 
bottal, sokkal súlyosabban ver meg bennün­
ket és sokkal fájdalmasabb, mint bármely 
más földi büntetés. Azt hiszem ezért vert 
meg az örök biró és én alázatosan fejet 
hajtok végtelen hatalma előtt, mig alázatos­
sággal és bünbánattal ki nem engesztelem 
a végtelen igazságos Istent.

En meghatva nyújtottam kezemet az 
idő előtt megöregedett és a fájdalomtól meg­
tört embernek, vigasztaló szavakat intézve 
hozzá, mire szegény öreg fejét rázva szo­
morúan azt mondta: A megnyugvás majd 
csak lenn a sírban.

„Henneberg-selyem" ,
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem 
rendeltetik — fekete, fehér s szines, 45 ki tói 
14 írt 65 krig méterenként. Mindenkinek 
póstabér él vámmentesen, házhoz szállítva 1 
Minták postafordultával küldetnek. 
henneberg G-. selyemgyaros (cs. és kir. 

udvari szállító) Zürichben.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1901. évi márczius hó 31-től április 7-ig.

Születés.
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1 Radvánszki József, Soso- 
vicza Julianna

leány Irén

2 Vigadi Virgil, Wellmann Ida fiú Vilmos Béla
Sándor

3 Rak Ferencz, Cseh Anna leány Mária

4 Lhlárik János, Gerendás 
Panna

leány Örzsébet

5 Szűcs András, Schvarcz 
Julianna

fiú Audrás

6 Mészáros Lajos, Valach 
Mária

fiú Árpád

7 Tomaschek Sándor, Simo- 
nidesz Irén

leány Margit

8 Kaczián István, Kis Juli­
anna

leány Mária

9 Heller Manó, Stern Mária leány Rózsi

10 Getler Márton, Hasznos 
Zsófiia

fiú László

Halálozás.

la
N XE
C 
X

Az elhunyt neve- Kora A halál oka

1 Szabó Máténé szül. 60 éves Idült veselob
Mentus Erzsébet

2 ö. Kaszaniczky D.-né 
szül, lloléczy Janka

72 éves Tüdőgyulladás

Nyilttér.
i.

2251./1901. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság 
1901. évi Vb. 5./I. számú végzése követ­
keztében Huberth Vilmos ügyvéd által képvi­
selt kis-sárói gazda közönség javára Dukoiiy 
László és neje — Kakota Pál és neje 
ellen 54 kor. 50 ül. s jár erejéig 1901. évi 
február hó 4-n foganatosított kielégítési vég­
rehajtás utján lefoglalt és 8C0 kor. becsült, 
következő ingóságok u. m.: garami malom 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járásbíró­
ság 1901. évi Vb. 5./2. számú végzése foly­
tán fenti tőkekövetelés, s jár. erejéig Kis- 
Sáróban leendő eszközlésére 1901. évi 
április hó 16 napjának délelőtti 8 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. § a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kie­
légítési jogot nyertek volna, jelen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Léván, 1901. évi márcz. hó 27-n.
Tonhaiser, 

kir. bírósági végrehajtó. 
II.

868./901.
Árverési hirdetmény kivonat.

A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy lévai takarék­
pénztár végrehajtónak Csekey Vilmos csöd- 
tömeggondnok által képviselt Kiéin József 
csődtömege végrehajtást szenvedő elleni 3000 
kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyeben az ar.-maróthi kir. törvényszék (a 
lévai kir. járásbiióság) területén lévő O-Bars 
községben fekvő az 547. sz. tjkvi A. I. 1, 
ssz. ingatlan és 24. sz. lak ház felére, mely 
már az 1901. január 28-án tartott árverésen 
650 kor. vételárban Ó-Bars község javára 
leüttetett az árverést 800 kor. ezennel meg­
állapított kikiáltási árban utóajánlat folytán 
újból elrendelte, és hogy a fennebbb meg­
jelölt ingatlan az 1901. évi április hó 
30-ik napján d. e. 9 órakor Ó-Bars 
község házánál megtartandó nyilvános árve­
résen eladatni fog oly megszorítással, hogy 
az ingatlan rész 715 kor. összegen alól nem 
fog eladatni s ha ennél magasabb ajánlat 
nem tétetik, a jelzett ingatlaui rész az utó­
ajánlatot tevő Streicher József javára fog 
715 kor, vételárban leüttetni.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át vagyis a 
80 korona — fillért készpénzben, vagy 
az 1881: LX. t.-cz. 42. §. jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminisztqri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­

ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Léván, 1901. évi január hó 22-án.
A kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság. 

Pogány, kir. járásbiró.
III.

201/1901 végr. szám.
Árverési hirdetmény,

Alulirott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a lévai kir* járásbíróság 
1901. évi V. 18. számú végzése következ­
tében dr. llaas Zsigmond ágy véd által 
képviselt Hamburger József jav ara Juhász 
László ellen 230 kor. s jár erejéig 1901. 
évi febr. Ló 1-n foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felül foglalt és 6975 kor. 
becsült kővetkező ingóságok u. m. : bútor, 
házi és gazdasági fölszerelés, termények 
stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járás- 
biráság 1901. évi V. 18/2 számú végzése 
folytán a fenti tőkekövetelés s jár. erejéig 
Léván leendő eszközlésére 1901. évi 
április hó 26. napjának délutáni 2 
órája határidőül kitüzetik és abhoz a venni 
szánoékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a érteimében kész­
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felülfoglaltattak s azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés 
az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Léván, 1901 évi Márcz. hó 4-én.
Tonhaiser,

kir. bírósági végrehajtó.
IV.

Árlejtési hirdetmény.
Garam-Szt.-Kereszt község elöljárósága 

közhírré teszi, hogy a képviselő testület 
részéről elhatározott és felsőbb hatóságilag 
jóváhagyott alább jelzett építkezések bizto­
sítása czéljából folyó 1901. évi április hó 
22-én délelötí 11. Órakor Garam-Szt.- 
Kereszten a község házánál árlejtési verseny­
tárgyalás fog megtartatni.

Az építkezés tárgyai:
1. ) a helybeli róm. kath iskolának egy 

tanteremmel való kibővítése és a kántor- 
tanitói lakásnak helyreállítása, — minek 
költségeire 2772 kor. 34 fillér irányoztatott 
elő,

2. ) a község házának helyreállítása, illetve 
átalakitása és egy szobával való kibővítése, 
minek költségeire 4527 kor., 92 fillér irá- 
nyoztatott elő.

Felbivatnak tehát mindazok, akik ezen 
építkezési munkálatok teljesítését elvállalni 
szándékoznak, hegy a kitűzött árlejtési 
verseny tárgyalásnál megjelenjenek.

Egykoronás bélyeggel ellátott zárt aján­
latok a tárgyalás megkezdéséig Írásban bead­
hatók, melyeket szóbeli árlejtés követ.

A község fentartja magának a jogot, 
hogy az ajánlattevők közül szabadon választ­
hasson.

Minden ajánlattevő az árlejtési feltéte­
leket aláírni tartozik és a zárt ajánlattevők 
még azonkívül az ajánlatban is kitenni tar­
toznak, hogy az ai lejtési feltételeket ismerik 
és azokat magukra nézve kötelezőknek 
tekintik.

A feltételek, tervrajzok és költségveté­
sek Garam-lSzt. Kereszten a körjegyzői iro­
dában bármikor megtekinthetők, ahol más 
irányú felvilágosítás is szerezhető.

Gr.-Szt.-Kereszt, 1901. évi április 3-án.
A képviselő testület megbizasából

Dvornak István Zipszer Lajos
B. k, b»ró. s- k. körjegyző.

V.

A B r a c h kerti-lakásban 
3 szoba, 1 előszoba, 1 konyha, 1 éléskamra, 
1 piucze es 1 fáskamra külön udvarral, 
ápril hó 1-től úgy uyári, mint téli lakásul 
kibérelhető, bőveub felvilágosítást

a tulajdonosnál.
VI.

Kávé.
1 klg. frt. kr.

Jamaikai legfinomabb . . . . . 2.24
Cuba legfinomabb . . . . . . 2.26
Ceylon legfinomabb . . . . . 2.16
Ceylon finom .... ... 2.40
Portorico finom, és Cuba ... 2.—
Rio Kávé...................... . 1.60 1.80
Gyöngy legfinomabb . 2.16 2.24
Mocca legfinomabb ... 2.24
Arany Jáva legfinomabb . . . 2.24
Menado legfinomabb . . . 2.16
Brazíliai legfinomabb . ... 1.60
Brazíliai II. rendű . . . . 1.30
Cuba pörkölt . . . . 2.— 2.40
Hungária kávé . . . . . 1.20

Kapható:
Kern Testvéreknél, Léván.
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Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt sorsjegy által. 

A legesélydusabb sorsjáték a világon a ml m. kir. osztálysorsjátőkunk. 

100.000 sorsjegyre 50.000 pénznyeremény jut.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1.000,000 korona.
I jutalom 600 000. I nyeremény á 400.000, 200.U00, 2 á 100.000, I á 90.000. 80.000, 
70.000, 2 á 60 000, I á 40.000, 5 á 30.000, I á 25.000, 7 á 20.000, 3 á 15.000, 31 á 
10.000, 67 á 5000. 3 á 3000, 482 á 2000, 763 á 1000, 1238 á 500, 90 á 300, 

31700 á 200, 3900 á 170, 4900 á 130, 50 á 100. 3900 á 80. 2900 á 40. Összesen

13,160.000 korona, azaz Tizenhárom millió 160.000 korona.
r 9
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Keveset használt jókarban levő -

Dürkopp Dianna
női kerékpár jutányos áron eladó. ■ =

Ugyanott kerékpárok javítása is elfogadtatik.
Nehasil Károly utóda ==^=^= (Takarék- éa Hitelintézeti épület.)
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Mikor van sziilotosnanorn? •••í«rord«/«íir.//meríPnd8i*.Mews'n4iíik'k^>-IVIII1VI 1UII ULUIUlUUllUfJUlll I hatók, úgy hogy bárki kiválaszthatja saját számát. Ha 
időközben e szám elfogyott volna, hasonlót kttldünk.
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Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll. {
Az I. osztály eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei a következők:

egy nyolczad (V8) frt—.75 vagy 1.50 korona egy negyed (»/4) frt 1.50 vagy 3.— korona 
„ fel 3 — „ 6 — , „ egesz p/J frt 6.— „ 12.— „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összegnek postautalványon való előzetes beküldésé ellenében meg 
küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbb

é. április hó 21-ig ■ - ................ -

Török A. és Tsa

• • • * ♦ • •. 7 • »*3.

f.

ÍJ
közvetlenül hozzánk beküldeni.

FIÓKOK:
Muzeum-körut 11,

Sok es igen nagy nyereményt fizettünk

BANKHAZA
1

BUDAPEST, V., Váczi körút 4 a.
ki nagyrabec.iilt vevőinknek és pedig rövid idő alatt öt millió 

koronánál többet.

4

ÍA-ÍS
Megreadelo level levágandó. T, Török A. és bankházának, Budapest.

Ezennel megrendelek a m kir. szab, osztálysorsjáték I. osztályához darab eredeti osztály
sorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt.

A Íutánveendö. 
utalvanynyal küldöm 
mellékelve bankjegyekben (.bélyegekben).

| A nem kívánt törlendő.

i I* * *1 Minden 
háziasszony 

és anya

Bejegyzett

«**?•’* - 
.Vas lovag*

Óvakodjunk utánzatoktól! üdvözölhető, aki az egészséf,

KERK TESTVÉREK ajánlják 
puha padlóknak és konyhabútoroknak bemázolására 
a valódi EISENSTÁDTER féle =======

zománc egy óra alatt kemenyre s/arad, bámulatosán szép tenynyel bir es tartósság tekin­
tetében eddig fölülmulhatatlan. Nagy elterjedtsógéíiél fogva külöubözö hasonhangzásu nevek 
alatt értéktelen utánzatokat hoznak forgalomba, miért is kérjen mindenki kizárólag csak 
Eisenstádter féle „IiÍHOlöUUl p3>dlÓ-zománcotu, a törv. bejegyzett „Vaslovag14 

védjegygyei.

takarékosság és jóizre való

tekintetből a Kathreiner-féle

kz

Utánzatoktól óvakodjunk!

Kneipp-maláta kávét (mely

csakis az ismert eredeti cso­

magokban valódi) használja.

«

A m. kir. államvasutak gép-í^)gyárának vezérügynöksége
Budapest, "Váozi-körut 32. szára.

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült —— ■ — 
gőzcséplő-készleteit, i

legújabb szerkezetű fü-RaszAló-, marokrakó- és Icév-eísötő aratógépeit, 
továbbá: a szab, osztr.-magyar állam vasúttársaság resiczai mezőgazdasági gépgyárában készült 4 lóerejü gÖZCSéplÖ-készleteit, Sack rendszerű, aczélöntésü 

ekeTOVel ellátott ekéit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.
________Képviselő: 2EZirscB.m.ann. Kristóf, Pozsony.
MMM——ims—____________ __ ______  ... ...... .

s z a I m a k a z a I ó z ó i t, „MILLENNIUM"

Nyomatott Nyitrai éa Társa könyvnyomdájában Léván.


